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A kamera bemutatása Csatlakozási ábra
A kamera használata előtt az alábbi utasításoknak megfelelően 
csatlakoztassa a kamerát a kezdeti beállítások elvégzéséhez. 
1.	 Ethernet-kábellel csatlakoztassa a kamerát egy Reolink NVR-hez 

(nem tartozék) .
2.	 Csatlakoztassa az NVR-t az útválasztóhoz, majd kapcsolja be az 

NVR-t.

MEGJEGYZÉS: A kamerát 12 V-os egyenáramú adapterrel vagy PoE 
tápellátó eszközzel, például PoE injektorral, PoE kapcsolóval vagy 
Reolink NVR-rel kell táplálni (a csomag nem tartalmazza).

* A kamerát PoE-kapcsolóhoz vagy PoE-injektorhoz is csatlakoztathatja.

1  Tartókonzol

2  Nappali fényérzékelő

3  Mikrofon

4  Objektív

5  Infravörös LED-ek

6  Reflektor

7  microSD kártyafoglalat

8  Visszaállító gomb

10  LAN csatlakozó

9  Hangszóró

11  Tápcsatlakozó 
(opcionális)
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PoE IP kamera

Ethernet kábel

Reolink NVR Útválasztó

Hálózati adapter
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A kamera telepítése A kamera felszerelése

• Okostelefonon

Telepítési tippek

• Asztali számítógépen

Szkennelje be a Reolink App letöltéséhez.

Töltse le és indítsa el a Reolink Alkalmazás vagy Kliens szoftvert, és 
kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat a kezdeti beállítás 
befejezéséhez. •	 Ne irányítsa a kamerát semmilyen fényforrás felé.

•	 Ne irányítsa a kamerát üvegfelület felé. Ellenkező esetben az 
üveg infravörös LED-ek, környezeti fények vagy állapotfények 
által okozott csillogása rossz képminőséget eredményezhet.

•	 Ne helyezze a kamerát árnyékos helyre, és irányítsa jól 
megvilágított területre. Ellenkező esetben rossz képminőséget 
kap. A legjobb képminőség biztosítása érdekében a kamera és a 
felvétel tárgya megvilágításának azonosnak kell lennie.

•	 Győződjön meg róla, hogy a tápcsatlakozók ne legyenek 
közvetlenül víznek vagy nedvességnek kitéve, és ne zárja el őket 
szennyeződés vagy más dolog.

•	 A vízálló kamera olyan körülmények között is megfelelően 
működhet, mint az eső vagy a hó. Ez azonban nem jelenti azt, 
hogy a kamera víz alatt is működik.

•	 Ne helyezze a kamerát olyan helyre, ahol az eső és a hó 
közvetlenül éri az objektívre.A Reolink kliens letöltési útvonala: Lépjen ide: https://reolink.com > 

Support > Alkalmazás&Kliens oldalra.

MEGJEGYZÉS: Ha a kamerát Reolink PoE NVR-hez csatlakoztatja, 
kérjük, az NVR interfészén keresztül állítsa be a kamerát.
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2. �Helyezze a szerelősablont 
a kívánt helyre a falon, és 
ennek megfelelően fúrja ki a 
lyukakat.

3. �Helyezzen be két csavart a 
felső két lyukba, és akassza 
rájuk a konzolt.

4. �A konzol rögzítéséhez 
helyezzen be még két 
csavart az alsó két lyukba.1. �Csatlakoztassa a rögzítő drótkötelet a kamera és a konzol közé.

A kamera felszerelése

Szerelés falra
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Szerelés mennyezetre

1. �Lazítsa meg a csavarokat, hogy levehesse a kamerát a 
tartókonzolról.

2. �Lazítsa ki a két csavart a konzol belsején és külsején, és fordítsa 
el úgy, hogy a mennyezethez képest függőlegesen álljon. Ezután 
húzza meg a konzol csavarjait.

3. �Csatlakoztassa a rögzítő drótkötelet a kamera és a konzol közé.

5. �Csavarokkal rögzítse a 
konzol talpát a szerelési 
felülethez.

4. �Helyezze a szerelősablont a 
kívánt helyre a mennyezeten, 
ennek megfelelően fúrja ki a 
lyukakat, majd helyezze be a 
gipszkarton rögzítőelemeket.
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Specifikáció

A Pasztázás & Döntés nem működik
Ha a Pasztázás & Döntés funkció nem működik, kérjük, próbálja ki a 
következő megoldásokat:

•	 Kapcsolja ki és be a kamerát, és nézze meg, hogy a kamera 
automatikusan pásztázik-e vagy dönti-e. Ha nem, akkor a 
kamera valószínűleg hibás. Ha igen, kérjük, olvassa el a további 
lépéseket.

•	 Ha a kamera nem képes a Reolink App/Kliens segítségével a 
WAN-on (távolról) történő pásztázásra/döntésre, próbálja meg 
a LAN-on (helyben), és nézze meg, hogy működik-e. 

•	 Frissítse a Reolink App/Kliens alkalmazást és a kamera firmware-
ét a legújabb verzióra.

•	 Állítsa vissza a kamerát a gyári beállításokra, és ellenőrizze újra 
a pásztázást/döntést.

Ha ezek nem működnek, lépjen kapcsolatba a Reolink 
Támogatással: https://support.reolink.com.

Méretek: 373 x 177 x 140 mm (mennyezetre szerelt)
Tömeg: 2,34 kg
Üzemi hőmérséklet: -10°C - 55°C (14°F - 131°F)
Üzemi páratartalom: 10%-90% 
További specifikációkért látogasson el ide: https://reolink.com/.

Általános

Hibaelhárítás
A kamera nem kapcsol be

A kép nem tiszta

Ha a kamera nem kapcsol be, próbálja ki a következő megoldásokat:

•	 Győződjön meg róla, hogy a kamera tápellátása megfelelő. A PoE-
kamerát PoE-kapcsoló/injektorral, Reolink NVR-rel vagy egy 12V 2A 
hálózati adapterrel kell táplálni.

•	 Ha a kamera a fentiek szerint PoE-eszközhöz van csatlakoztatva, 
csatlakoztassa egy másik PoE-porthoz, és ellenőrizze újra.

•	 Próbálja meg újra egy másik Ethernet kábellel.

Ha ezek nem működnek, lépjen kapcsolatba a Reolink Támogatással: 
https://support.reolink.com.

Ha a kamera képe nem tiszta, próbálja a következő megoldásokat:

•	 Ellenőrizze, hogy a kamera lencséje nem szennyezett-e, nincs-e 
rajta por vagy pókháló, és kérjük, puha, tiszta ruhával tisztítsa meg a 
lencsét.

•	 A kamerát jól megvilágított területre irányítsa, mivel a fényviszonyok 
nagyban befolyásolják a képminőséget.

•	 Frissítse a kamera firmware-ét a legújabb verzióra.
•	 Állítsa vissza a kamerát a gyári beállításokra, és ellenőrizze újra.
•	
Ha ezek nem működnek, lépjen kapcsolatba a Reolink Támogatással: 
https://support.reolink.com/.
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Felelősségkizáró nyilatkozat
Az alkalmazandó jogszabályok által megengedett legnagyobb 
mértékben a dokumentum és a leírt termék, a hardverrel, szoftverrel, 
firmware-el és a szolgáltatásokkal együtt „ahogy van” és „ahogy 
rendelkezésre áll” alapon, minden hibával és mindenféle garancia 
nélkül kerül átadásra. A Reolink nem vállal semmiféle kifejezett 
vagy hallgatólagos garanciát, beleértve, de nem kizárólagosan, 
az eladhatóságra, a megfelelő minőségre, a meghatározott célra 
való alkalmasságra, a pontosságra és a harmadik felek jogainak 
nem megsértésére vonatkozó garanciákat. A Reolink, annak 
igazgatói, tisztségviselői, alkalmazottai vagy ügynökei semmilyen 
körülmények között sem tartoznak Ön felé felelősséggel semmilyen, 
a termék használatához kapcsolódó különleges, következményes, 
véletlen vagy közvetett kárért, beleértve, de nem kizárólagosan az 
üzleti nyereség elmaradásából, az üzletmenet fennakadásából, 
az adatok vagy a dokumentáció elvesztéséből eredő károkat is, 
még abban az esetben sem, ha a Reolink előzetesen tájékoztatást 
kapott az ilyen károk bekövetkezésének lehetőségéről.
Az alkalmazandó jogszabályok által megengedett mértékben, Ön 
a saját kizárólagos felelősségére használja a Reolink termékeket 
és szolgáltatásokat, és Ön vállalja az internet-hozzáféréssel 
kapcsolatos összes kockázatot. A Reolink nem vállal felelősséget 
a kibertámadások, hackertámadások, vírusellenőrzések vagy 
egyéb internetes biztonsági kockázatok eredményezte rendellenes 
működésért, adatszivárgásért vagy egyéb károkért. A Reolink 
azonban szükség esetén kellő időben műszaki segítséget nyújt.

A termékre vonatkozó törvények és előírások joghatóságonként 
eltérők. A termék használata előtt ellenőrizze az Ön joghatóságában 
érvényes vonatkozó törvények és rendeletek előírásait, biztosítandó, 
hogy a termék használata az alkalmazandó törvényeknek és 
jogszabályoknak megfeleljen. A termék használata során a 
felhasználóknak be kell tartaniuk a vonatkozó helyi törvényeket és 
jogszabályokat. A Reolink nem vállal felelősséget semmilyen illegális 
vagy nem megfelelő használatért vagy annak következményeiért. 
A Reolink nem felelős abban az esetben, ha a terméket jogellenes 
célokra használják, például harmadik fél jogainak megsértésére, 
egészségügyi kezelésre, biztonsági berendezésként vagy más 
olyan helyzetekben, ahol a termék meghibásodása halálhoz vagy 
személyi sérüléshez vezethet; illetve, ha a terméket tömegpusztító 
fegyverekhez, vegyi és biológiai fegyverekhez, nukleáris 
robbantáshoz és bármilyen nem biztonságos nukleárisenergia-
felhasználás során, vagy emberiségellenes célokra használják. 
A jelen útmutató és az alkalmazandó jogszabályok közötti 
ellentmondás esetén az utóbbiak az irányadóak.

Megfelelőségi nyilatkozat
ISED megfelelőségi nyilatkozatok

Ez a B osztályú digitális készülék megfelel a kanadai ICES-003 
szabványnak. 
Cet appareil numérique de la classe Best conforme à la norme 
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További információ: https://reolink.com/warranty-and-return/.

MEGJEGYZÉS: Reméljük, hogy örömét leli az újonnan megvásárolt 
termékében. Amennyiben mégsem elégedett a termékkel, és vissza 
kívánja küldeni, mindenképpen azt tanácsoljuk, hogy a visszaküldés 
előtt állítsa vissza a kamera gyári alapbeállításait, és vegye ki a 
behelyezett SD-kártyát.

NMB-003 du Canada.

Egyszerűsített EU megfelelőségi nyilatkozat

A Reolink kijelenti, hogy a készülék a 2014/30/EU EMC-irányelv és 
a 2014/35/EU LVD-irányelv alapvető követelményeinek és egyéb 
vonatkozó rendelkezéseinek megfelel.

A termék helyes ártalmatlanítása

Ez a jelölés azt jelzi, hogy ez a termék nem helyezhető el más 
háztartási hulladékkal együtt. az EU egész területén. Az ellenőrizetlen 
hulladéklerakásból eredő esetleges környezeti vagy emberi 
egészségkárosodás megelőzése érdekében az anyagi erőforrások 
fenntartható újrafelhasználásának elősegítése érdekében 
felelősségteljesen újrahasznosítsa. Használt készülékének 
visszavételéhez használja a visszavételi és gyűjtési rendszereket, 
vagy forduljon ahhoz a kiskereskedőhöz, ahol a terméket vásárolta. 
Ők átvehetik a terméket a környezetbarát újrahasznosítás céljából.

Korlátozott garancia

A termékre 2 éves korlátozott garancia vonatkozik, amely kizárólag 
abban az esetben érvényes, ha a terméket hivatalos Reolink 
üzletben, vagy hivatalos Reolink forgalmazótól vásárolja meg. 

Használati feltételek és adatvédelem

A termék használatához el kell fogadnia a Használati feltételeket és 
az Adatvédelmi irányelveket a reolink.com oldalon.

Szolgáltatási feltételek

A Reolink termékben található termékszoftver használatával 
elfogadja az Ön és a Reolink kapcsolatára vonatkozó szerződési 
feltételeket. További információ: 
https://reolink.com/terms-conditions/

Technikai támogatás

Ha technikai segítségre van szüksége, kérjük, a termékek 
visszaküldése előtt keresse fel a hivatalos támogatási oldalunkat, 
és forduljon a támogatási csapatunkhoz: 
https://support.reolink.com.


	What's in the Box
	Camera Introduction
	Connection Diagram
	Set up the Camera
	Mount the Camera
	Install the Camera
	Troubleshooting
	Specifications
	Legal Disclaimer
	Notification of Compliance

